
「アウトサイダーズ」
2010年12月7日（火）－2011年2月13日（日）
国立西洋美術館新館2階　版画素描展示室

作家名 生没年 作品名 制作年 技法 inv.no. standard ref.

1 フセーペ・デ・リベー
ラ，

1591-1652 グロテスクな小さな頭部 1622年 エッチング G.2010-14
Bartsch XX, p.82, n. 8-
1; Illustrated Bartsch,
XLIV, p. 276.

2 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：1月と2月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-38
Pauli 177 / II, Bartsch
154 (ii /  )

3 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：3月と4月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-39
Pauli 178 / II, Bartsch
155 (ii /  )

4 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：5月と6月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-40
Pauli 179 / II, Bartsch
156 (ii /  )

5 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：7月と8月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-41
Pauli 180 / III, Bartsch
157 (ii /  )

6 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：9月と10月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-42
Pauli 181 / I, Bartsch
158 (i /  )

7 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：11月と12月 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-43
Pauli 182 / I, Bartsch
159 (i /  )

8 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：一年の終わり 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-44
Pauli 183 / I, Bartsch
160 (i /  )

9 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：農民の宴 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-45
Pauli 184 / II, Bartsch
161 (ii /  )

10 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：農民の喧嘩 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-46
Pauli 185 / II, Bartsch
162 (ii /  )

11 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 『農民の祝祭（12の月）』：垣根の陰で 1546-47年 エングレーヴィング G.1999-47
Pauli 186 / II, Bartsch
163 (ii /  )

12 ルカス・フォルステルマ
ン（父）

1595-1675 農民の喧嘩
エッチング、エング
レーヴィング

G.2008-43

Bastelaer 218; Lebeer
89; Gilchrist 218; The
New Hollstein
(Brugel/Orenstein)

13 コルネリス・ブルーマー
ルト

1603-1684 家禽売り エングレーヴィング G.1991-7 Hollstein 290

14 ジョヴァンニ・ブリット
1530-1550
活動

乳搾りの女のいる風景 1525年頃 木版 G.2006-18

15 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 男女の道化 エングレーヴィング G.2003-100
Bartsch 213; Pauli und
Hollstein 215 I (von
II); Goddard 45.

16 ハンス・ゼーバルト・
ベーハム

1500-1550 小さな道化 1542年 エングレーヴィング G.2003-102
Bartsch 230; Pauli und
Hollstein 234 II (von
II)

17 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』：表題紙 エッチング G.1987-106 Lieure 279 ( i / ii)

18 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-107 Lieure 407 ( i / i )

19 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-108 Lieure 408 (i / ii)

20 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-109 Lieure 409 ( i / ii)

21 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-110 Lieure 410 ( i / ii)

22 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-111 Lieure 411 (i / ii)

23 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-112 Lieure 412 ( i / iii)

24 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-113 Lieure 413 ( i / ii)

25 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-114 Lieure 414 ( i / ii)

26 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-115 Lieure 415 ( i / ii )

27 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-116 Lieure 416 ( i / ii)

28 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-117 Lieure 417 ( i / ii)

29 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-118 Lieure 418 ( i / ii)

30 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-119 Lieure 419 ( i / ii)

31 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-120 Lieure 420 (i / ii)

32 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-121 Lieure 421 ( i / ii )

33 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-122 Lieure 422 ( i / ii)

34 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-123 Lieure 423 ( i / ii )

35 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-124 Lieure 424 (i / ii)

36 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-125 Lieure 425 (i / ii)

37 ジャック・カロ 1592-1635 『小さな道化たち』
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-126 Lieure 426 ( i / ii)

38 ステーファノ・デッラ・
ベッラ

1610-1664 カルロ・カントゥ 1646年 エッチング、エング
レーヴィング

G.2006-5 De Vesme 30

39 プファルツ公ルプレヒト 1619-1682 洗礼者ヨハネの首を持つ死刑執行人 1658年 メゾティント G.1983-4

40 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-128 Lieure 480 ( i /ii)

41 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-129 Lieure 481 (i / ii)

42 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-130 Lieure 482 (i / ii)

43 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-131 Lieure 483 (i / ii)

44 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-132 Lieure 484 (i / ii)

45 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-133 Lieure 485 (i / ii)

46 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-134 Lieure 486 (i / ii)

47 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-135 Lieure 487 (i / ii)

48 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-136 Lieure 488 (i / ii)

49 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-137 Lieure 489 (i / ii)

50 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-138 Lieure 490 (i / ii)

51 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-139 Lieure 491 (i / ii)

52 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-140 Lieure 492 (i / ii)

53 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-141 Lieure 493 (i / ii)

54 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-142 Lieure 494 (i / ii)

55 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-143 Lieure 495 (i / ii)

56 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-144 Lieure 496 (i / ii)

57 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-145 Lieure 497 (i / ii)

58 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-146 Lieure 498 (i / ii)

59 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-147 Lieure 499 (i / ii)

60 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-148 Lieure 500 (i / ii)

61 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-149 Lieure 501 (i / ii)

62 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-150 Lieure 502 (i /ii )

63 ジャック・カロ 1592-1635 『乞食』 1622-23年頃 エッチング G.1987-151 Lieure 503 (i / ii)

64 ジャック・カロ 1592-1635 『ジプシー』：ジプシー達の行進：しんがり
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-100 Lieure 374 (iv / iv)

65 ジャック・カロ 1592-1635 『ジプシー』：ジプシー達の行進：先頭
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-101 Lieure 375 (ii / ii)

66 ジャック・カロ 1592-1635 『ジプシー』：ジプシー達の宿
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-102 Lieure 376 (ii / ii )

67 ジャック・カロ 1592-1635 『ジプシー』：ジプシー達の宴
エッチング、エング
レーヴィング

G.1987-103 Lieure 377 (ii / ii)

68 スヘルテ・ア・ボルス
ヴェルト

1586頃 -
1659

日本でのイエズス会士の殉教 エングレーヴィング G.1971-4 Hollstein  43; L 268

69 ステーファノ・デッラ・
ベッラ

1610-1664 『素描の法則』：（21）ターバンをかぶった男性の頭部習作 1641年 エッチング G.2006-41 De Vesme 384

70 ステーファノ・デッラ・
ベッラ

1610-1664 『素描の法則』：（23）ターバンをかぶった男性の頭部習作 1641年 エッチング G.2006-43 De Vesme 386



71 ステーファノ・デッラ・
ベッラ

1610-1664 ポーランドの騎兵 1648-50年頃 エッチング G.2008-42
De Vesme-Massar 275
/ II

72 オノレ・ドーミエ 1808-1879 『畜産展示会』：（6）「あら、ちょっと見て、なんて面白い牛飼いたちでしょう・・・なんかへんな格好ね」
「たぶんカーニヴァルの衣装をつけて旅の途中に牛たちを楽しませてるんだろうな・・・」

1856年 リトグラフ G.2000-1681
Delteil 2833 (ii/ii),
Tobu III-407

73 オノレ・ドーミエ 1808-1879
『できごと』：（100）ポタール夫人「勇敢なアルジェリア人の軽歩兵さん、おまえさんはアフリカ女よりフラン
ス女の方がお好みってのは本当なのかい？」ポタール氏「しーっ！・・・なんてことを言いやがる・・・真っ赤に
なっちゃったじゃないか！・・・」

1859年 リトグラフ G.2000-1736
Delteil 3198 (iii/v),
Tobu III-461

74 オノレ・ドーミエ 1808-1879 『できごと』：（101）「ああ！・・・あなた・・・あの人たちってこわいのよね！・・・」「だからこうよ、や
つらは底意地が悪いのさ・・・やつらは女を叩いて、あざだらけにするんだ！・・・」

1859年 リトグラフ G.2000-1737
Delteil 3199 (ii/vi ?),
Tobu III-462

75 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（1）上陸　中国の港に上陸する旅行者はだれでも、たちまち悪党みたいに、興味津々と
いった感じで左右に立ち並んでいる人垣の間を入国管理局へ引っ立てられていく。そしてこの天子の国土に触れる
か触れないかのうちに、手荷物運搬人やホテルのボーイや通訳や使いっ走りや、その他もろもろの中国官憲お墨つ
きの追剥ぎどもの餌食になっちゃう

1843年 リトグラフ G.2000-1452
Delteil 1189 (ii/ii),
Tobu III-187

76 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（2）　旅券　中国を訪れる外国人は絶対必要不可欠な手つづきに従わせられる。用紙を渡
され、そこに自分がそう見られたい年齢や、やっていると称してる職業や、生まれたと決めつけて悦に入れそうな
場所を記入する。それが全部終わるとこんどはだれにでも当てはまるような特徴の詳細な記述がだらだらとあっ
て、それやこれやののちに、2フランの心づけにもかかわらず、中国政府はありがた迷惑にもその外国人に援助と

手助けを1年間、貸付けてくれようとみなしてくれる

1844年 リトグラフ G.2000-1453
Delteil 1190 (iii/iii),
Tobu III-188

77 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（3）　税関　税関に着くと、旅行者はつつき回され、あちこち探られて、裸にむかれ、身
ぐるみはがれる―服は入国できない、そんなものは中国で作られているから。―かつらもだめ、そんなものは作ら
れてないから。―長靴もだめ、皮はご法度だから。―浣腸ポンプもだめ、なんか変な器具だから・・・。―なんで
もかんでも没収して、残りのものには関税を支払わせる、で、それがすんだら、空気みたいに身軽になってるって
わけ・・・

1844年 リトグラフ G.2000-1454
Delteil 1191 (ii/ii),
Tobu III-189

78 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（4）船宿　ホテルの支配人と称するこの男―中国での話なんだが―それよりなにより港
じゃ天下ご免の盗っ人って言ってもいいくらいのやつなんだが・・・やつが一切合財、勘定に入れてんのをとやか
く言おうもんなら、たとえばあんたがやつに注文しなかった晩飯の数だとか―あんたがやつにさせなかった使いっ
走りの回数だとか―あんたに給仕しなかったウェイターの人数だとか―あんたがもう支払った手荷物の運び賃だと
か、そしたら丁重な答えが返ってくるぞ。「お客しゃん、おれたちゃいつだって勘定してんだ、いつだって
ね・・・それが中国の習慣なんだよ！・・・」

1844年 リトグラフ G.2000-1455
Delteil 1192 (ii/ii),
Tobu III-190

79 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（5）中国の法律　中国の法廷弁護士は猛烈にがんばる、目も綾な、やけにたくさんの雄弁
な身振りをして、一方、治安判事のほうは、被告側のしぐさに心をかき乱されたり自分の論点を見失ったりしない
ように、たいがいなにか手仕事に耽っている。小刀で机に刻み目をつけている者もいれば、捺印された書類に下
手っぴぃな小っちゃい人物画を描いていたり、折り紙でニワトリをこしたえてたりする者もいる。他の人たちは
もっといい奥の手を使ってて、目を閉じて深い瞑想へのめり込んでる、こうなると廷吏が「静粛に！」って力いっ
ぱい喚いて、みんなをそこから引きずり出すのにひどく苦労するはめになる・・・てなわけで、中国の正義は目隠
しした姿に描かれるんだって

1844年 リトグラフ G.2000-1456
Delteil 1193 (ii/ii),
Tobu III-191

80 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（6）中国の礼節　この国ではみんな礼節について摩訶不思議な考えかたを持って
る！・・・もっとも貞淑なうら若い乙女も、もっとも立派なご婦人も、顔を赤らめたりはしないんだ、体型のとん
でもない誇張でもって、みんながそれになるほど正真正銘の風船の外見を与える、あの4分の1の玉みたいなもんに
注意を巡らすってことについちゃ・・・みんなはそれを腰当てとか呼んでるみたいなんだけど・・・

1844年 リトグラフ G.2000-1457
Delteil 1194 (ii/ii),
Tobu III-192

81 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（7）中国の結婚　まさに釣り糸を垂れようとしている釣り師の神わざ、あるいは狙いを定
めて追跡し、駆け引きしている狩人の手だれ、あるいはまた売買契約がおじゃんになってもしかたがないようなま
ずいところが自分の馬にあることを隠しまくる馬商人の手練手管、そんなのはみな、まだまだ甘い、なにものにも
比ぶるもののない神わざと手だれと手練手管を、母親ってもんは娘を嫁にやるとき発揮す・・・哀れ、中国の男た
ちは疑似餌に疑いを持っていても、それは蜜蜂と膠でできていて、逃れるすべはない、だれかがいつもおふくろさ
んの罠に落ち込んで一巻の終わり

1844年 リトグラフ G.2000-1458
Delteil 1195 (ii/ii),
Tobu III-193

82 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（8）結婚しますか・・・中国で　夫になんにももたらさない中国の女は、暮らしを厄介な
ものにする、この女の衣装にはえらく金がかかるから／夫になにがしかをもたらす中国の女は、暮らしをほとほと
困ったものにする、この女の衣装にはどえらく金がかかるから／夫にどっさり物をもたらす中国の女は、暮らしを
悲惨なものにする、この女の気まぐれはあらゆるものへとどまるところを知らず注がれるから！

1844年 リトグラフ G.2000-1459
Delteil 1196 (ii/ii),
Tobu III-194

83 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（9）中国の盆踊り　中国の人たちが浮わついてたり陽気だったり楽しみに目がないなんて
思ってたら、そりゃまったくとんでもないお門違いだよ。あの人たちは正反対に深刻で気むずかしいんだ、それっ
てのもめっぽう好きな娯楽が、男女差し向かいで、でなけりゃ隣同士に並んで、大挙してしめやかに練り歩くって
いうようなことらしいんだから、しかもその間中おたがいに「同士よ、われわれは死すべきだ！」って言い合って
るんだって。舞踊の対極であるとことろの、この儀式の背後にあるとかないとかいう哲学的な意図をはっきりさせ
るためにも、彼らはそれを「タイキョク拳」と呼んでいるとかいないとか

1844年 リトグラフ G.2000-1460
Delteil 1197 (ii/ii),
Tobu III-195

84 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（10）中国の真っ正直　ちょっとした手ちがいで債権者に80パーセントくれてやった哀れな
男は破産させられ、赤っ恥をかかされ、身を滅ぼしたあげく、これまでやってきたことすべてがおじゃんになるの
を見るはめになる・・・人によく思われたり、世の中に笑顔で受け入れられたいんだったら、取るべき道はただ一
つ・・・それはね、もっとずっと大それた規模でまた一からはじめて、こんどはびた一文たりともくれてやんない
こった

1844年 リトグラフ G.2000-1461
Delteil 1198 (ii/ii),
Tobu III-196

85 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（11）中国の慎み深さ　中国人は慎み深さを愛し、タタール人どもが「カンカン」だの「カ
チューシャ」だの、なんだのかんだのと名をつけて売り込んできた、あの手の破廉恥きわまりない踊りをみんな情
け容赦もなく放り捨てて、そういうものの中でたった一つだけをのこしたんだ、ただの一つっきり、それはいっと
うなまめかしく、いちばんみだらで、女どもが若い男の胸の中に身を投げ出したくなるような、五感を悩まし酔い
しれさせるような、そう、それ、それこそを、中国人の男は娘どもには有無を言わせず厳禁し、ただ、かみさ
ん・・・にだけはやらせるんだとさ！

1844年 リトグラフ G.2000-1462
Delteil 1199 (ii/ii),
Tobu III-197

86 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（12）中国の競馬　よくある話なんだが、むちゃくちゃこき使われて死にぞこねえになった
馬車馬を持ってる中国人がいて、こいつもそろそろ例のおもしれえ四つ足レースに出さなきゃなんねえ頃合いだ
と、はたと思い当たったと思いねえ。だからって北京の馬術協会も、馬どもが1里ちょっとを4分で走り切るレース
以外にゃなんにも思いつかねえっていうからしょうがねえ。結構ちょいちょい馬はゴールにたどり着くんだが、そ
いつを奨励しようっていう協会のほうはちっともゴールしそうもねえ。だって勝馬はあとでうちへ凱旋させられ
るってんだから、・・・なんと荷車に積まれてよ。馬は持ち主が骨の髄までしゃぶりつくそうってんで、競馬に出
されるって寸法よ

1844年 リトグラフ G.2000-1463
Delteil 1200 (ii/ii),
Tobu III-198

87 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（13）北京のお楽しみ　日がな一日懸命に働いた中国の男たちは夕方になるってえと気晴ら
しをしなくちゃおれない、でもってずいぶん手の込んだゲームを編み出したってわけ、その細かいところをくだく
だ言っても始まらないが、ドミノっていう小っちゃな骨のかけらでやるもんだと言や十分だろ、阿片やお茶や砂糖
やプルーンやその他もろもろの植民地の珍品を扱う商人のほとんど全員が、このずば抜けて中国的なゲームで、も
のすごくできるやつと言われたくて躍起になって遊んでら

1844年 リトグラフ G.2000-1464
Delteil 1201 (ii/ii),
Tobu III-199

88 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（14）ポルカ　中国の人たちってのは飛び抜けて目ざとく、しかもあれこれ考えるたちで、
七面鳥っていうとても沈着冷静な動物がそうした胆汁気質にもかかわらず、足を代わる代わる小刻みにひくひくさ
せてとても楽しそうにしているのに気づいて、ある日その種の娯楽に打ち込んでいるこの家禽の真似をしてみよう
と思い立ったのだった。爾来、ある踊りの原形が、北京やあたり一帯の超一流の上流階級の間でたちまちもてはや
されるようになったってわけ、だけど同じように中国的な気まぐれのせいで、良識と文法に反し、また七面鳥のほ
うは仲間内で「七面鳥踊り」っていう洗礼名をつけて呼ぼうとしてたにもかかわらず、この踊りはなぜか「ポル
カ」って名づけられちゃったんだって

1844年 リトグラフ G.2000-1465
Delteil 1202 (ii/ii),
Tobu III-200

89 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（15）喫煙派と嗅ぎ煙草派「中国人がみんな阿片でぼうっとしてるなんて思っちゃいけな
い、いやいや、これだけの大勢の人間が、なにより上流社会のあまたの人々が、みんなでこの上もなく楽しみにし
ているんだから、それってのも、ある種の葉っぱをのんだり嗅いだりすることなんだが、この葉っぱてのがまたず
いぶん気持ちの悪いもので、かと思うと味もまたひどくむかつくんだ」「この葉っぱはニコチンの木と呼ばれる植
物から取れるんで、ごくごく自然に『モク』と呼ばれるようになったんだって」

1844年 リトグラフ G.2000-1466
Delteil 1203 (ii/ii),
Tobu III-201

90 オノレ・ドーミエ 1808-1879
『中国を旅すれば』：（16）音楽のレッスン。独り立ちした中国男なら、休日の気晴らしに音楽の素養を深めるの
に励むのが好きでなくっちゃ一人前とは言えない。喜び勇んでクラリネットやらアコーディオンやら、狩猟ホルン
のレッスンを受けて、お隣の反対意見なんぞなんのその、これを一つの「成果」と呼んではばからない！

1844年 リトグラフ G.2000-1467
Delteil 1204 (ii/ii),
Tobu III-202

91 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（19）中国兵　中国人はみんな年に6回から8回、ライフル銃や弾の入った背嚢を担いだり、
毛皮の帽子やなんかをかぶる権利を持ってるんだって。それから、まあどっちかといや志願して夜回りに出かけん
のに専念すんだけど、その狙いってのがどうも「公共の平穏の維持」らしいんだな。ただ結構よくあることなんだ
が「カ・ポ・ラル」って名の隊長が、兵隊たちが金切り声を張り上げて「『ゴ・ティ・チョン』母ちゃん」とかそ
の他の中国民謡を歌い出すのをいちいち邪魔するっていうとてつもない難事にのり出すことがあって、でもって良
民たちがぶったまげて飛び起きると、だれかそうじゃないやつらが見張られてんのがわかるってわけ

1844年 リトグラフ G.2000-1468
Delteil 1207 (ii/ii),
Tobu III-203

92 オノレ・ドーミエ 1808-1879

『中国を旅すれば』：（17）罰則規定　中国の立法者たちは被疑者全員が裁判官の前で召喚状に「自由に」答える
ように定めてる、それで彼らは尋問する治安判事の前に、二人の警官に挟まれ手錠をされて連行されてくる、これ
じゃほんとはくしゃみをするくらいしかできっこないんだけどね。その上、この天子の国じゃ裁判はたちまち法廷
に持ち込まれて即決されるもんで、自分の審理に立ち会うまで8カ月以上もかかるって警告されてた人間にとっ

ちゃ、とうとう運命の日がやってきて、自分が2週間の禁固刑と宣告され、しかも帽子をかぶりなすったお役人さ

まが「この2週間ってのは、おまえがもうすでにがっちり締め切られた扉の後ろで過ごさなけりゃなんなかった8カ
月とは、全然別のもんなんだ」って説明してくださるのを拝めるなんてこたぁめったにないんだって

1845年 リトグラフ G.2000-1469
Delteil 1219 (ii/iii),
Tobu III-204
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No. artist
date of

birth and
death

title date techniques inv.no. standard ref.

1 Jusepe de RIBERA 1591-1652 Small Grotesque Head 1622 Etching G.2010-14
Bartsch XX, p.82, n. 8-1;
Illustrated Bartsch, XLIV, p. 276.

2 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: January and February 1546-47 Engraving G.1999-38 Pauli 177 / II, Bartsch 154 (ii /  )

3 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: March and April 1546-47 Engraving G.1999-39 Pauli 178 / II, Bartsch 155 (ii /  )

4 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: May and June 1546-47 Engraving G.1999-40 Pauli 179 / II, Bartsch 156 (ii /  )

5 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: July and August 1546-47 Engraving G.1999-41 Pauli 180 / III, Bartsch 157 (ii /  )

6 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: September and October 1546-47 Engraving G.1999-42 Pauli 181 / I, Bartsch 158 (i /  )

7 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: November and December 1546-47 Engraving G.1999-43 Pauli 182 / I, Bartsch 159 (i /  )

8 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: The Year's End 1546-47 Engraving G.1999-44 Pauli 183 / I, Bartsch 160 (i /  )

9 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: Peasants' Feast 1546-47 Engraving G.1999-45 Pauli 184 / II, Bartsch 161 (ii /  )

10 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: Peasants' Brawl 1546-47 Engraving G.1999-46 Pauli 185 / II, Bartsch 162 (ii /  )

11 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 <The Peasant Feast (The Twelve Months)>: Peasants behind the Hedge 1546-47 Engraving G.1999-47 Pauli 186 / II, Bartsch 163 (ii /  )

12
Lucas VORSTERMAN,
the Elder

1595-1675 Peasants Fighting over a Game of Cards Etching and Engraving G.2008-43
Bastelaer 218; Lebeer 89; Gilchrist
218; The New Hollstein
(Brugel/Orenstein) A67

13 Cornelis BLOEMAERT 1603-1684 Poulterer with baskets Engraving G.1991-7 Hollstein 290

14 Giovanni BRITTO
fl.1530-
1550

Landscape with a Milkmaid ca. 1525 Woodcut G.2006-18

15 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 The Fool and the Female Fool Engraving G.2003-100
Bartsch 213; Pauli und Hollstein
215 I (von II); Goddard 45.

16 Hans Sebald BEHAM 1500-1550 The Little Buffoon 1542 Engraving G.2003-102
Bartsch 230; Pauli und Hollstein
234 II (von II).

17 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi>: Title Page Etching G.1987-106 Lieure 279 ( i / ii)

18 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-107 Lieure 407 ( i / i )

19 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-108 Lieure 408 (i / ii)

20 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-109 Lieure 409 ( i / ii)

21 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-110 Lieure 410 ( i / ii)

22 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-111 Lieure 411 (i / ii)

23 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-112 Lieure 412 ( i / iii)

24 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-113 Lieure 413 ( i / ii)

25 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-114 Lieure 414 ( i / ii)

26 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-115 Lieure 415 ( i / ii )

27 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-116 Lieure 416 ( i / ii)

28 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-117 Lieure 417 ( i / ii)

29 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-118 Lieure 418 ( i / ii)

30 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-119 Lieure 419 ( i / ii)

31 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-120 Lieure 420 (i / ii)

32 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-121 Lieure 421 ( i / ii )

33 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-122 Lieure 422 ( i / ii)

34 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-123 Lieure 423 ( i / ii )

35 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-124 Lieure 424 (i / ii)

36 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-125 Lieure 425 (i / ii)

37 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Gobbi> Etching and Engraving G.1987-126 Lieure 426 ( i / ii)

38
Stefano DELLA
BELLA

1610-1664 Carlo Cantù called il Buffeto 1646 Etching and Engraving G.2006-5 De Vesme 30

39
RUPRECHT, Prinz von
der Pfalz

1619-1682 The Executioner with the Head of St. John the Baptist 1658 Mezzotint G.1983-4

40 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-128 Lieure 480 ( i /ii)

41 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-129 Lieure 481 (i / ii)

42 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-130 Lieure 482 (i / ii)

43 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-131 Lieure 483 (i / ii)

44 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-132 Lieure 484 (i / ii)

45 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-133 Lieure 485 (i / ii)

46 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-134 Lieure 486 (i / ii)

47 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-135 Lieure 487 (i / ii)

48 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-136 Lieure 488 (i / ii)

49 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-137 Lieure 489 (i / ii)

50 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-138 Lieure 490 (i / ii)

51 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-139 Lieure 491 (i / ii)

52 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-140 Lieure 492 (i / ii)

53 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-141 Lieure 493 (i / ii)

54 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-142 Lieure 494 (i / ii)

55 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-143 Lieure 495 (i / ii)

56 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-144 Lieure 496 (i / ii)

57 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-145 Lieure 497 (i / ii)

58 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-146 Lieure 498 (i / ii)

59 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-147 Lieure 499 (i / ii)

60 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-148 Lieure 500 (i / ii)

61 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-149 Lieure 501 (i / ii)

62 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-150 Lieure 502 (i /ii )

63 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Beggars> ca. 1622-23 Etching G.1987-151 Lieure 503 (i / ii)

64 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Bohemians>: The Bohemians Marching : The Rear Guard Etching and Engraving G.1987-100 Lieure 374 (iv / iv)

65 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Bohemians>: The Bohemians Marching : The Vanguard Etching and Engraving G.1987-101 Lieure 375 (ii / ii)

66 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Bohemians>: The Stopping Place Etching and Engraving G.1987-102 Lieure 376 (ii / ii )

67 Jacques CALLOT 1592-1635 <The Bohemians>: The Feast of the Bohemians Etching and Engraving G.1987-103 Lieure 377 (ii / ii)

68 Schelte à BOLSWERT
ca.1586-
1659

The Martyrdom of the Jesuits in Japan Engraving G.1971-4 Hollstein  43; L 268

69
Stefano DELLA
BELLA

1610-1664 <I Principi del Disegno>: (21) A Study of a man's head with a turban 1641 Etching G.2006-41 De Vesme 384

70
Stefano DELLA
BELLA

1610-1664 <I Principi del Disegno>: (23) A Study of a man's head with a turban 1641 Etching G.2006-43 De Vesme 386

71
Stefano DELLA
BELLA

1610-1664 Polish Rider ca. 1648-50 Etching G.2008-42 De Vesme-Massar 275 / II

72 Honoré DAUMIER 1808-1879
<THE EXHIBITION OF ANIMALS>: (6) — Oh look, what funny cowherds... they're dressed in a
strange way. — They've probably put on carnival costumes to distract their animals along the way...

1856 Lithograph G.2000-1681 Delteil 2833 (ii/ii), Tobu III-407

73 Honoré DAUMIER 1808-1879
<News>: (100) Mme. POTARD. — Isn't it true, gallant turco, that you prefer French women to
Africans?... Mr. POTARD. — Hush!... my good lady..., you know you'll make him blush!...

1859 Lithograph G.2000-1736 Delteil 3198 (iii/v), Tobu III-461

74 Honoré DAUMIER 1808-1879
<News>: (101) — Oh!... my dear..., I'm frightened of those people there!... — So you should be,
they're very vicious... they beat women and make blacks of them!...

1859 Lithograph G.2000-1737 Delteil 3199 (ii/vi ?), Tobu III-462



75 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (1) THE DISEMBARKATION: Each traveller who lands at a port in
China is immediately conducted, like a wrong-doer, between two rows of inquisitive people to the
passport office: hardly has he touched the soil of the Celestial Empire, than he becomes the prey of
luggage-porters, hotel-boys, interpreters, messengers and other highwaymen authorised by the Chinese
police.

1843 Lithograph G.2000-1452 Delteil 1189 (ii/ii), Tobu III-187

76 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (2) THE PASSPORT: The foreigner who visits China is submitted to an
indispensable formality; he receives a slip of paper on which is written the age he wants to indicate,
the profession he says he pursues and the place where it pleases him to appoint his birth; all that
followed by a description of particulars which applies to everybody, after which, against a
consideration of two francs, the Chinese government is deemed to lend him succour and assistance for
one year.

1844 Lithograph G.2000-1453 Delteil 1190 (iii/iii), Tobu III-188

77 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (3) THE CUSTOMS: Having arrived at customs, the traveller is examined,
ransacked, undressed and rifled — His clothes are not admitted to [this country], since they make them
in China; — His wig [is], because they do not make them; — His boots, because leather is prohibited;
— His clyster-pump, because it is a mechanical object with a suspect use... they seize everything and
make him pay duty for the rest, after which, he is as free as the air...

1844 Lithograph G.2000-1454 Delteil 1191 (ii/ii), Tobu III-189

78 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (4) THE SEAFARERS' HOTEL: He who says hotel-keeper —in China—
and above all in a seaport, says patent thief... if you bring to his notice that he counts dinners that you
have not ordered —errands that you have not had [him] make —waiters who have not served you —
expenses for transporting luggage for which you have paid, he replies graciously: Suh, we always
count that, always... that is the Chinese habit!... Editer's note: This habit also exists in certain French
sea ports.

1844 Lithograph G.2000-1455 Delteil 1192 (ii/ii), Tobu III-190

79 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (5) CHINESE LAW: Chinese barristers strive so hard, striking so many
oratorical poses that the magistrates, in order not to be distracted by the gestures of the defence and to
lose nothing of his arguments, generally devote themselves to some manual work, one slices his desk
with penknife cuts; the other draws crude little figures on stamped paper or fashions folded paper hens;
others have recourse to a more efficient method, they close their eyes and fall into deep meditation
from which the usher who shouts silence! with all his might is at great pains to extract them... it is for
this reason that Chinese justice is represented with a bandage over its eyes.

1844 Lithograph G.2000-1456 Delteil 1193 (ii/ii), Tobu III-191

80 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (6) CHINESE PROPRIETY: In this country they have a singular idea of
propriety!... the most chaste young girl, the most upstanding woman do not blush, by a prodigious
exaggeration of forms, to call attention to a certain quarter to which they give the appearance of a
veritable air-balloon... they call that a bustle...

1844 Lithograph G.2000-1457 Delteil 1194 (ii/ii), Tobu III-192

81 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (7) CHINESE MARRIAGE: The angler's skill in setting his lines, the
hunter's artfulness in taking game, the horse-dealer's tricks to hide the redhibitory defects of his horse,
nothing is comparable to the skill, the artfulness, the trick which a mother deploys in order to marry
her daughter... the poor Chinese men mistrust the lures, of honey and of glue, to no avail, someone
always falls into the maternal snare.

1844 Lithograph G.2000-1458 Delteil 1195 (ii/ii), Tobu III-193

82 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (8) WOULD YOU MARRY... IN CHINA: A Chinese woman who brings
nothing to her husband places the household in difficulties because her clothes are very costly. / A
Chinese woman who brings something, places the household in embarrassing circumstances because
her clothes cost more. /  A Chinese woman who brings many things places the household in misery:
her whims devour everything!

1844 Lithograph G.2000-1459 Delteil 1196 (ii/ii), Tobu III-194

83 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (9) A CHINESE DANCE: One is greatly mistaken if one believes the
Chinese people to be giddy, joyful and the friend of pleasure: they are on the contrary serious and
morose, since their greatest amusement consists in a type of lugubrious walking in which the men and
women walk one in front of the other, or one beside the other, and seem to be saying among
themselves: brother we should die! In order also to point to the philosophical intention behind this
ceremony, the opposite of dancing, they call it: Counter-dancing.

1844 Lithograph G.2000-1460 Delteil 1197 (ii/ii), Tobu III-195

84 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (10) CHINESE PROBITY: The unfortunate man who commits a little
failing and gives 80 per cent to his creditors is ruined, dishonoured, lost, and sees all his careers close
before him... if he would like to be well thought of, well received in the world, there is only one way...
that is to begin again upon a bigger scale and to give away nothing at all.

1844 Lithograph G.2000-1461 Delteil 1198 (ii/ii), Tobu III-196

85 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (11) CHINESE MODESTY: The Chinese love modesty and outlaw
without pity all those immodest dances introduced by the Tartars under the names of Kan-Kan, Ka-
chu-cha et cetera, there is only one of them , a single one, the most voluptuous, the most lascivious of
all, one which delivers the woman to the embraces of a young man, one which troubles and intoxicates
the senses, this one a Chinese man rigorously forbids to his daughters and permits it... only to his wife!

1844 Lithograph G.2000-1462 Delteil 1199 (ii/ii), Tobu III-197

86 Honoré DAUMIER 1808-1879

<JOURNEY TO CHINA>: (12) THE HORSE RACES: The Chinese, who have the most wretched
coach horses it is possible to imagine, have recognised the necessity to improve this interesting race of
quadrupeds. As a consequence the Equestrain Society of Peking could think of inventing nothing
better than to create races in which the horses would cover one league in four minutes. Fairly
frequently, the horse attains its goal, but never the society for its encouragement: understood that the
winner is then taken in triumph to its home... in a cart. He is improved for perpetuity.
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<JOURNEY TO CHINA>: (13) AN ENTERTAINMENT OF PEKING: Chinese men, who have
worked assiduously all day long, meet with the need to distract themselves in the evening, thus they
have invented a very ingenious game the detail of which of which [sic] would be too tedious [to
explain], suffice it for us to say that it is played with little bits of bone called dominoes, nearly all the
dealers in opium, tea, sugar, prunes and other colonial commodities make themselves out to be
excessively clever at this eminently Chinese game.
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<JOURNEY TO CHINA>: (14) THE POLKA: The Chinese people, an eminently observant and wise
people, having noticed that the turkey-cock an animal of very phlegmatic temperament, seemed
however to take the greatest pleasure in [enticing?] by turns each foot with a small jerky movement,
one day took it into their heads to imitate this poultry in that type of amusement. Thence the origin of
a dance which immediately caused delight in the best society of Peking and its suburb, but as a result
of an equally Chinese whim this dance was named the Polka whereas good sense, grammar and the
turkeys called for themselves to be baptised with the name of turkey-cocka.
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<JOURNEY TO CHINA>: (15) SMOKERS AND SNUFF-TAKERS: — Do not believe that all
Chinese stupify themselves with opium; no, a crowd of people and above all [those] in good society
make their sovereign pleasure consist of smoking and taking a certain leaf which looks pretty
disagreeable, but whose taste is very loathsome — As this leaf is harvested from a plant called
nicotiana they were completely naturally inclined to call it tobacco.
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<JOURNEY TO CHINA>: (16) THE MUSIC LESSON: The Chinese man of independent means likes
to occupy his leisure by cultivating music: very willingly he takes lessons on the clarinet, the
accordion or the hunting horn, and in spite of the contrary opinion of his unfortunate neighbours,
persists in calling this an accomplishment!
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<JOURNEY TO CHINA>: (19) CHINESE WORRIORS: All Chinese men have the right, from six to
eight times a year, to carry a rifle, a cartridge-pouch, and even to wear a fur cap; then they apply
themselves, more or less voluntarily to night patrols which have as their goal the maintenance of
public peace. Only it happens quite often that the chief named KA-PO-RAL takes infinite trouble to
prevent his warriors singing at the tops of their voices "mother GO-DI-CHON" or other Chinese
ballads, and it is by waking with a start that the good citizens learn that their rest is being watched
over.
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<JOURNEY TO CHINA>: (17) THE PENAL CODE: The Chinese legislators have decreed that all
the accused will answer a summons freely in front of their judges, and so they are brought before the
examining magistrate between two policemen and bound with handcuffs, which in fact leaves them no
more liberty than to sneeze. Moreover justice is delivered with such promptness in the Celestial
Empire that it is very rare for he who has been cautioned to remain more than eight months before
attending his trial, finally the solemn day arrives when he sees himself sentenced to a fortnight in
prison, and the capped mandarin has the goodness to explain to him that this fortnight is not to be
confused with the eight months he has already spent behind bolted doors.
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